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Cher Client / Chère Cliente,
nous vous remercions de la confiance que vous nous avez accordée en préférant un produit Polti.
En choisissant Lecologico, vous avez pensé à la santé de votre famille, car Lecologico Polti est ami de l’envi-
ronnement, mais ennemi de la poussière, des pollens, des acariens et de leurs allergènes. Grâce à EcoAc-
tive-Filter, Lecologico emprisonne la poussière dans l’eau qui, une fois sale, pourra être éliminée sans le
moindre risque de dispersion. Lorsque votre travail de nettoyage sera terminé, vous pourrez ranger Lecolo-
gico parfaitement propre.
Grâce à Lecologico Polti, vous pousserez un soupir de soulagement. En effet, son système de filtration à 5
stades assuré par un filtre HEPA garantit un air parfaitement propre en sortie. En outre, EcoActive-Filter éli-
mine les sachets poussiéreux et tous les problèmes qui y sont liés.

Un jeu complet d’accessoires vous permettra d’affronter les problèmes de nettoyage que vous résoudrez
sans fatigue et sans perte de temps.
Avant d’utiliser Lecologico, nous vous recommandons de lire attentivement le présent manuel d’instructions.

Qu’est-ce que EcoActive-Filter
EcoActive-Filter est le coeur “vert” révolutionnaire de Lecologico, car il base son efficacité sur la force purifi-
catrice naturelle de l’eau. C’est précisément le passage de l’eau dans le filtre spécial et son gargouillement
qui emprisonnent la saleté et empêchent tout contact fastidieux avec la poussière, ainsi que les dispersions
de poussière dans la pièce.

Qu’est-ce que le filtre HEPA
Lecologico est muni d’un filtre HEPA lavable spécial et très puissant, déjà utilisé dans des applications pro-
fessionnelles exigeant la plus grande hygiène. Ce filtre est à même de bloquer la poussière la plus fine, les
pollens, les acariens et autres microorganismes et, quand il est sale, il se rince facilement.

Lire attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil.
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LÉGENDE
1) Roues pivotantes
2) Pattes de fixation du capot supérieur
3) Encoches de fixation du capot supérieur
4) Pivots de blocage du réservoir
5) Réservoir d'eau " EcoActive - Filter "
6) Poignée du réservoir d'eau
7) Capot supérieur
8) Touche d'ouverture du capot supérieur
9) Embout

10) Poignée de transport
11) Touche ON/OFF
12) Touche + (augmentation de la puissance)
13) Indicateurs lumineux de la puissance

d'aspiration
14) Touche - (diminution de la puissance)
15) Bouton enrouleur automatique
16) Logement porte-accessoires
17) Grille du filtre de sortie d'air
18) Ergots d'ouverture de la grille de 

sortie d'air
18a) Pattes de fixation de la grille de sortie d'air
18b) Ergots de blocage de la grille de sortie d'air
19) Filtre HEPA

19a) Filtre éponge postérieur

20) Kit filtre à eau " EcoActive - Filter "
21) Capot de la cage filtre
22) Flotteur
23) Filtre éponge principal
24) Corps du filtre micro-perforé
25) Anneau de blocage du tube coudé
26) Tube coudé
27) Fiche du câble d'alimentation

LÉGENDE ACCESSOIRES
A) Tube télescopique

A1) Bouton de réglage du tube télescopique
B) Brosse universelle

B1) Sélecteur de brosse
C) Poignée du flexible
D) Flexible
E) Goulot
F) Suceur multifonctions
G) Suceur long nettoyage coins
H) Brosse plumeau
I) Brosse parquet

5-A) Brosse pour nettoyer le réservoir d’eau
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Cet appareil est conforme à la directive
2004/108/CE (EMC) et à la directive
2006/95/CE (basse tension).

La Société POLTI se réserve le droit d’introduire
toutes modifications techniques qui s’avéreraient
nécessaires sans aucun préavis.

PPRREECCAAUUTTIIOONNSS  DD’’EEMMPPLLOOII
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

• Lire attentivement le mode d’emploi avant d’utili-
ser l’appareil.

• Toute utilisation non conforme aux présentes re-
commandations annulera la garantie.

• L’installation électrique à laquelle l’appareil est
branché doit être réalisée conformément aux lois
en vigueur.

• Avant de brancher l’appareil, assurez-vous que
la tension du réseau correspond à la valeur indi-
quée sur la plaque signalétique de l’appareil, et
que la prise d’alimentation est munie d’une mise
à la terre. 

• Eteignez toujours l’appareil en appuyant sur l’in-
terrupteur prévu à cet effet avant de le débran-
cher du réseau électrique.

• Si vous ne devez pas utiliser l’appareil, il est con-
seillé de le débrancher de la prise électrique. Ne
laissez jamais l’appareil sans surveillance lor-
squ’il est branché au réseau électrique.

• Avant d’effectuer tout type d’entretien, assurez-
vous que l’appareil est éteint et que le câble d’ali-
mentation est  débranché du réseau électrique.

• Ne débranchez pas l’appareil en tirant le câble
d’alimentation mais retirez la fiche de la prise
pour éviter de l’endommager.

• Veillez à ce que le câble d’alimentation ne su-
bisse pas de torsions, d’écrasements ou d’étire-
ments, et qu’il n’entre pas en contact avec des
surfaces coupantes ou chaudes. 

• N’utilisez pas l’appareil si le câble d’alimentation
ou des parties importantes de l’appareil sont en-
dommagés.

• N’utilisez pas de rallonges électriques sans l’au-
torisation du fabricant car elles pourraient provo-
quer des dommages ou incendies.

• Le câble d’alimentation de l’appareil ne doit être
changé que par des personnes qualifiées chez
un SAV autorisé.

• Ne touchez jamais l’appareil si vous avez les
mains ou les pieds mouillés quand la fiche est
branchée.

• N’utilisez pas l’appareil pieds nus.
• N’utilisez pas l’appareil à côté d’un lavabo, d’une

baignoire, d’une douche ou d’un récipient plein

d’eau.
• N’immergez jamais l’appareil, le câble ou les fi-

ches dans l’eau ou dans d’autres liquides.
• Il est interdit d’utiliser l’appareil dans des lieux

présentant un risque d’explosion.
• N’utilisez pas le produit en présence de substan-

ces toxiques.
• Ne posez pas l’appareil chaud sur une surface

sensible à la chaleur.
• Conservez l’appareil à l’abri des agents atmo-

sphériques.
• Ne placez pas l’appareil à proximité de four-

neaux allumés, radiateurs électriques ou toute
autre source de chaleur. 

• N’exposez pas l’appareil à des températures ex-
trêmes.

• Ne laissez jamais des enfants ou des personnes
ne connaissant pas le fonctionnement de l’appa-
reil utiliser cet appareil.

• N’appuyez pas trop fort sur les touches et évitez
d’utiliser des objets pointus tels que stylos, etc. 

• Posez toujours l’appareil sur des surfaces sta-
bles.

• En cas de chute accidentelle de l’appareil, faites-
le vérifier par un service après-vente agréé car
un mauvais fonctionnement interne pourrait en li-
miter la sécurité.

• En cas de panne ou de mauvais fonctionnement,
éteignez l’appareil et n’essayez jamais de le dé-
monter mais adressez-vous à un service après-
vente agréé.

• Pour ne pas compromettre la sécurité de l’appa-
reil en cas de réparation ou de remplacement
d’accessoires, utilisez exclusivement des pièces
détachées et des accessoires d’origine.

• N’enroulez pas le câble d’alimentation autour de
l’appareil et surtout pas lorsque l’appareil est
chaud.

• N’aspirez pas d’acides ou de solvants qui pour-
raient endommager sérieusement l’appareil et
surtout n’aspirez pas de poussières ou de liqui-
des explosifs qui, au contact avec des parois in-
ternes de l’appareil, pourraient provoquer des
explosions.

• N’aspirez pas de substances toxiques.
• N’aspirez pas d’objets en flammes ou incande-

scents tels que tisons, cendres et autres maté-
riaux en cours de combustion.

• Ne pas aspirer de détergents ni d’autres sub-
stances pouvant mousser à l’intérieur du réci-
pient d’eau pour éviter tout risque de mauvais
fonctionnement de l’appareil.

• N’aspirez pas de liquides. 
• Il est possible d’utiliser l’eau du robinet pour le

remplissage du récipient d’eau. 
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• N’aspirez pas de matériaux tel que plâtre, ci-
ment, etc., qui au contact de l’eau se solidifient et
peuvent  compromettre le fonctionnement de
l’appareil.

• Durant le remplissage d’eau, il est recommandé
d’éteindre la machine et de la débrancher de la
prise d’alimentation.

• Il est nécessaire de maintenir l’appareil en posi-
tion horizontale pendant le fonctionnement.

• Laissez refroidir l’appareil avant de procéder à
son nettoyage.

• Avant de ranger l’appareil, assurez-vous qu’il soit
complètement froid. 

• Il est conseillé de n’utiliser que des produits
d’origine Polti car ceux d’autres marques
pourraient ne pas convenir à l’appareil Polti
et l’abîmer.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par les per-
sonnes (y compris les enfants) dont les capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ni par celles n’ayant pas l’expérience et
les connaissances voulues ou qui n’ont pas reçu
les instructions nécessaires sur son emploi cor-
rect, à moins d’être surveillées par une personne
responsable de leur sécurité. 

• Veillez à ce que les enfants ne jouent pas avec
l’appareil.

• N’utilisez pas l’appareil en cas de chute, domma-
ges visibles ou pertes.

• Si le câble est endommagé, il doit être remplacé
par le fabricant, son service après vente ou des
personnes de qualification similaire afin d’éviter
un danger.

UUTTIILLIISSAATTIIOONN  CCOORRRREECCTTEE  DDEE  LL’’AAPPPPAARREEIILL
L’appareil est destiné à un usage domestique
comme aspirateur de solides, conformément aux
descriptions et aux instructions contenues dans le
présent manuel. Vous êtes priés de lire attentive-
ment ces instructions et de les conserver car elles
pourraient vous être utiles à l’avenir.
Polti S.p.A. décline toute responsabilité pour
tout accident dû à une utilisation de cet appareil
non conforme aux présentes instructions.

AATTTTEENNTTIIOONN
INFORMATIONS AUX USAGERS
en vertu de l’article 13 du décret législatif n° 15 du
25 juillet 2005 d’« Application des Directives
2002/95/CE, 2002/96/CE et 2003/108/CE concer-
nant la réduction de l’utilisation de substances dan-
gereuses dans les équipements électriques et élec-
troniques et l’élimination des déchets ».  

Le symbole de la poubelle barrée sur
l’appareil indique que le produit doit être
éliminé à part lorsqu’il n’est plus utilisa-
ble, et non pas avec les ordures ménagè-
res. 

Par conséquent, l’utilisateur a la responsabilité de
porter l’appareil hors d’usage à un centre de tri des
déchets électroniques et électrotechniques, ou de
le rendre au revendeur lors de l’achat d’un nouvel
appareil équivalent.
Le tri approprié des déchets permet d’acheminer
l’appareil vers le recyclage, le traitement et l’élimi-
nation écologiquement compatible. Il contribue à
éviter les effets négatifs possibles sur l’environne-
ment et sur la santé, tout en favorisant le recyclage
des matériaux dont est constitué le produit.
L’élimination non conforme du produit par le pro-
priétaire entraîne l’application des sanctions admi-
nistratives prévues par la législation en vigueur.

PPRRÉÉPPAARRAATTIIOONN  ÀÀ  LL’’UUTTIILL IISSAATTIIOONN
• Appuyer sur la touche d’ouverture du capot

supérieur (8) située sur le capot supérieur (7).
• Soulever le capot supérieur en le tournant vers le

haut, comme indiqué sur la figure 1.
• Soulever la poignée du réservoir (6) en la

plaçant à la hauteur du trou du goulot, comme in-
diqué sur la figure 7.

• Retirer le réservoir (5) en le tirant vers l’extérieur
de l’appareil (fig. 8).

• Tirer vers le haut le kit filtre à eau (20) puis le
tourner vers l’extérieur (fig. 9/10).

• Remplir le réservoir (5) avec de l’eau du robinet
jusqu’à l’indicateur Max Water Level comme in-
diqué sur la figure 2. La quantité d’eau néces-
saire est de 400 cc.

•  Remettre le kit filtre (20) dans le réservoir (5) de
manière à insérer le tube coudé (26) entre les
deux saillies du réservoir (fig.13).

• Accompagner la poignée du réservoir (6) jusqu’à
ce que les deux pivots (4) sur l’appareil s’enca-
strent dans les logements présents sur la poi-
gnée (fig.14).

• Replacer le capot supérieur (7) en faisant coïnci-
der les deux leviers (2) présents sur le capot (7)
avec les encoches (3) sur l’appareil, et en ap-
puyant de nouveau sur la touche (8).

• Introduire le goulot (E) dans l’embout (9) en le
tournant dans le sens des aiguilles d’une montre
jusqu’à l’accrochage (fig.3).
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FFOONNCCTTIIOONNNNEEMMEENNTT
• Déroulez complètement le câble d'alimentation

jusqu’à l’extraire de son logement, en tirant la
fiche (27) vers vous (fig.4) .

• Branchez la fiche à une prise de courant appro-
priée.

• Enfoncer la touche ON/OFF (11) (fig.5), la posi-
tion 1 des indicateurs lumineux (13) placés sur la
poignée commencera à clignoter. L’appareil est
maintenant en position de pause (fig. 6).

• La touche ON/OFF (11) peut être enfoncée avec
un pied de manière à ne pas avoir à se baisser.

• Maintenir enfoncée pendant au moins 2 secon-
des la touche + (12) (fig. 6), Lecologico commen-
cera à fonctionner à la vitesse minimale, le pre-
mier stade des indicateurs lumineux passera de
la position clignotante à la position fixe.

• Les niveaux de puissance sont au nombre de
quatre. Nous vous conseillons le niveau le plus
bas pour les rideaux, le niveau moyen-bas pour
les divans, fauteuils, coussins et oreillers, le ni-
veau moyen haut pour les tapis et le niveau le
plus haut pour les sols et surfaces durs (céra-
mique, marbre, etc.).

• Pour augmenter la puissance, appuyez sur la
touche + (12). Chaque pression fait augmenter
automatiquement d'un niveau supplémentaire la
puissance du moteur.

• A chaque augmentation de puissance le niveau
successif des indicateurs s’allume.

• En appuyant sur la touche - (14) l'appareil fait
l'inverse. Chaque pression fait diminuer d'un ni-
veau la puissance du moteur ainsi que l'indica-
tion lumineuse.

• Pour ramener la machine en position de pause,
maintenir enfoncée pendant au moins 2 secon-
des la touche + (12), le premier stade des indica-
teurs lumineux (13) recommencera à clignoter.

• N’aspirez pas de détergents ou substances
mousseuses puisque cela compromettrait le
fonctionnement de l’appareil.

VVIIDDAANNGGEE  EETT  NNEETTTTOOYYAAGGEE  DDUU  RRÉÉSSEERRVVOOIIRR
DD''EEAAUU

• Eteignez l'appareil en appuyant sur la touche
ON/OFF (11). Débranchez le câble d'alimenta-
tion de la prise électrique.

• Débranchez le goulot du tube flexible en le tour-
nant dans le sens opposé au sens indiqué au pa-
ragraphe « Préparation à l’utilisation » (fig.3).

• Appuyer sur la touche d’ouverture capot supé-
rieur (8) située sur le capot supérieur (7).

• Soulever le capot (7) en le tournant vers le haut,
comme indiqué sur la figure 1.

• Soulever la poignée du réservoir (6) en la
plaçant à la hauteur du trou du goulot, comme in-
diqué sur la figure 7.

• Retirer le réservoir (5) en la tirant vers l’extérieur
de l’appareil (fig. 8).

• Tirer vers le haut le kit filtre à eau (20) puis le
tourner vers l’extérieur (fig. 9/10).

• Videz le réservoir d'eau (5) et rincez-le.
• Dégagez l'anneau de blocage du tube coudé (20)

et ensuite tournez-la vers l'extérieur (fig.9-10)
• Videz le réservoir à eau (5) et rincez-le bien.
• Dégagez l'anneau de blocage du tube coudé

(25) en le tirant vers l'extérieur (fig.11). 
Tirez le tube coudé (26) du corps du filtre micro-
perforé (24) jusqu'à l'enlever (fig.12)

• Décomposez tous les éléments (cf. légende) et
nettoyez-les à l'eau courante (si le filtre éponge
est abîmé, procédez au remplacement auprès
d'un Centre d'Assistance Agréé Polti).

• Remontez le kit filtre à eau (20) en répétant les
opérations précédentes à l'inverse.
REMARQUE : avant de remonter le filtre à eau,
assurez-vous que toutes les parties ont été par-
faitement séchées.

• Remettre le kit filtre (20) dans le réservoir (5) de
manière à insérer le tube coudé (26) entre les
deux saillies du réservoir (fig. 13).

• Accompagner la poignée de la cuve (6) jusqu’à
ce que les deux pivots (4) sur l’appareil s’enca-
strent dans les deux logements présents sur la
poignée (fig. 14).

• Une brosse pour nettoyer (5-A) est fournie avec
l’appareil pour faciliter les opérations de net-
toyage du réservoir d'eau (5). Elle peut égale-
ment être utilisée pour nettoyer le raccord des
tubes de l’appareil et l’intérieur des accessoires.

REMARQUE : N’utilisez pas la brosse pour net-
toyer l’extérieur de l’appareil.

IINNTTEERRVVEENNTTIIOONN  FFLLOOTTTTEEUURR
Durant l’utilisation du produit, si l’eau est très sale,
la remplacer comme décrit au chapitre “Vidange et
Nettoyage du Réservoir d’Eau”. Lorsque dans le ré-
servoir d’eau (5) la saleté aspirée atteint le niveau
maximal admis, l’aspiration est automatiquement
bloquée par le flotteur de sécurité (22). Dans ce
cas, le nombre de tours du moteur augmentera.
Après 10 secondes, l’appareil passera en position
de pause et les quatre indicateurs lumineux (13) cli-
gnoteront.
Pour reprendre les opérations de nettoyage, procé-
der comme indiqué au chapitre vidange et net-
toyage de la cuve eau, et rétablir le niveau de l’eau.
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ATTENTION : Avant de remettre en marche l’appa-
reil, couper l’alimentation électrique pendant au
moins 30 secondes, de manière à permettre le
réarmement du système de sécurité.

BBIIOOEECCOOLLOOGGIICCOO
Bioecologico est un produit anti-mousse et désodo-
risant à base de substances naturelles qui prévient
la formation de mousse dans le filtre à eau, garan-
tissant ainsi le bon fonctionnement de l’appareil.
Bioecologico est également un désodorisant effi-
cace lors du fonctionnement de l’appareil, puisque
dilué dans le réservoir d’eau avant d’utiliser l’appa-
reil et grâce à la présence de Tea Tree et d’autres
substances naturelles dans sa composition, il pré-
vient les mauvaises odeurs dans le bac de récupé-
ration d’eau sale et dégage un agréable parfum de
propreté.
Mode d’emploi :
• agiter le flacon avant usage puis ôter le bouchon ;
• en tenant le flacon verticalement, le presser pour

le vider de façon à remplir le doseur jusqu’à 5 ml.
Interrompre la pression et verser le contenu du
doseur dans le réservoir d’eau de l’appareil ;

• ajouter de l’eau selon les instructions fournies
avec l’appareil.

• Utiliser la dose conseillée de Bioecologico cha-
que fois que vous remplissez le réservoir d’eau.

• Dosage : 5 ml

Note : un éventuel changement de couleur du li-
quide n’altérerait en aucune manière la fonctionna-
lité et l’efficacité du produit.
Ne pas avaler et tenir hors de portée des enfants.

CONTIENT : Eugenol, Citral, Cinnamal*
Contenu du flacon : 100 ml
Bioecologico est disponible dans les senteurs pin
et agrumes. 
Bioecologico est en vente dans les magasins d’é-
lectroménager ou dans les centres agréés de ser-
vice après-vente Polti.

* Peut déclencher une réaction allergique (si
contact direct avec la peau).

UUTTIILL IISSAATTIIOONN  DDEESS  AACCCCEESSSSOOIIRREESS
Les accessoires peuvent être fixés directement au
tube flexible (D) ou au tube télescopique (A).

UTILISATION DU TUBE TÉLESCOPIQUE (A)
Pour augmenter ou diminuer sa longueur, appuyez
sur le bouton ressort et étendez-le ou réduisez-le à
votre gré.

UTILISATION DE LA BROSSE UNIVERSELLE (B)
Fixez la brosse au tube télescopique. Pour changer
de surface aspirante sans devoir vous baisser, dé-
placez le sélecteur qui se trouve sur la brosse (B1)
en exerçant une pression avec votre pied. La posi-
tion “avec poils” est indiquée pour tous les sols. La
position “sans poils” est indiquée pour tapis et mo-
quettes.

SUCEUR MULTIFONCTIONS (F)
Le suceur multifonctions est indiqué pour le net-
toyage de surfaces textiles telles que les points de
jonction de canapés, fauteuils, matelas, sièges
auto etc.

SUCEUR LONG NETTOYAGE COINS (G)
Le suceur long (G) est indiqué pour aspirer à fond
les endroits difficiles tels que plinthes, replis de ca-
napés, fauteuils, meubles capitonnés, sièges auto. 

BROSSE PLUMEAU (H)
Grâce à ses poils doux, la brosse plumeau est indi-
quée pour dépoussiérer des surfaces délicates
telles que cadres, livres, etc.

BROSSE PARQUET (I) 
La brosse parquet sert à nettoyer les surfaces déli-
cates. Elle est munie de soies et de roulettes dont
le matériau a été étudié spécialement pour ne pas
abîmer les surfaces.

EENNRROOUULLEEUURR  DDEE  CCÂÂBBLLEE  AAUUTTOOMMAATTIIQQUUEE
Avant de ranger l’aspirateur, enroulez le câble d’ali-
mentation en appuyant sur le bouton (15), comme
indiqué à la fig.16, en veillant à l’accompagner pen-
dant l’opération.

UUTTIILLIISSAATTIIOONN  DDUU  PPOORRTTEE--AACCCCEESSSSOOIIRREESS  ((1166))
Le logement réservé au rangement des acces-
soires permet de fixer sur le corps de l’appareil le
tube avec la brosse montée.
Rangement sur le corps de l’appareil : faire glisser
la rainure située à l’arrière de la brosse dans le
guide du porte-accessoires qui se trouve sur l’ap-
pareil (Fig.17).
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NNEETTTTOOYYAAGGEE  DDUU  FFIILLTTRREE  HHEEPPAA  ((1199))
Pour nettoyer les filtres, procéder de la manière
suivante:
• Déplacer simultanément les deux ergots d'ouver-

ture du filtre de sortie d'air (18), en les tirant vers
l’intérieur de manière à décrocher la grille du fil-
tre de sortie d'air (17) (fig. 15).

• Extraire le filtre Hepa (19) de son logement.
• Rincer le filtre sous l’eau froide du robinet. Une

fois le filtre lavé, l’agiter délicatement de manière
à éliminer toute trace de saleté et d’eau.
N.B. : laisser sécher naturellement le filtre, à l’a-
bri de la lumière et de la chaleur. Il est conseillé
d’attendre 24 heures avant de replacer le filtre à
l’intérieur de l’appareil.

• Si le filtre est déchiré, le remplacer.
• Il est conseillé de nettoyer le filtre tous les 4

mois.
ATTENTION : ne pas nettoyer les filtres avec la
brosse car cela peut les endommager et réduire
leur capacité de filtrage.
Ne pas employer de détergents, ne pas frotter le fil-
tre et ne pas le laver dans le lave-vaisselle.

CCOONNSSEEIILLSS  PPOOUURR  LL’’EENNTTRREETTIIEENN
• Avant d’effectuer une quelconque opération

d’entretien, il est nécessaire de débrancher la
fiche d’alimentation secteur.

• Pour nettoyer la coque plastique de l’appareil,
nous vous recommandons l’utilisation d’un
chiffon humide. 
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PROBLÈME CAUSE SOLUTION
La fonction aspiration ne dé-
marre pas 

Pas de tension Contrôlez le câble, la fiche et la
prise

L’aspirateur s’arrête pendant
l’aspiration et les quatre indica-
teurs lumineux clignotent

Le niveau de liquide dans le ré-
servoir est trop haut.

La puissance sélectionnée est
trop importante pour le type de
surface nettoyée

Dans les deux cas, appuyer sur
la touche (11), débrancher le câ-
ble d’alimentation du réseau
électrique pendant au moins 30
secondes de manière à permet-
tre le réarmement du dispositif
de sécurité.

La puissance d’aspiration dimi-
nue

Le suceur, le tube flexible ou les
accessoires peuvent être bou-
chés ou le filtre Hepa peut être
sale. 

Nettoyez le filtre Hepa et le cas
échéant, débouchez les
conduits.
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